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See the notice on TED website

252414-2026 - Concurso
Dinamarca – Equipamento e produtos auxiliares de transporte – Indkøb af containere til ARCs 
sorteringsanlæg
OJ S 72/2026 14/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: I/S Amager Ressourcecenter
Correio eletrónico: lmad@a-r-c.dk
Forma jurídica do adquirente: Grupo de autoridades públicas
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ARC Affaldsenergi/ARC Waste to Energy A/S
Correio eletrónico: dol@a-r-c.dk
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Indkøb af containere til ARCs sorteringsanlæg
Descrição: Den udbudte opgave omfatter Indkøb af containere til ARCs sorteringsanlæg. De i 
Udbudsmaterialet angivne mængder er ARCs årlige estimerede mængder i kontraktperioden. 
Opgaven udbydes som en rammeaftale, og det forventes at der indgås aftale med 1 (-en) 
leverandører. De af Rammeaftalen omfattede ydelser rekvireres af ARC efter behov og med 
varierende omfang, mængde og tidsforbrug. Køb på rammeaftalen vil ske ved brug af, jf. 
Rammeaftalens pkt. 4.1. De anslåede mængder er baseret på ARCs historiske samt 
forventede forbrug. Den maksimale mængde angivet i udbudsmaterialet er baseret på behovet 
for containere . Der forventes at indkøbe 10 containere til sorteringsanlægget i tidsrummet 1. 
august 2026 til 1. september 2026. Der forventes at indkøbe yderligere 10 containere hen over 
efteråret til Sorteringsanlægget. Herudover indeholder opgaven følgende muligheder for tilkøb: 
Tilkøb af containere i kontrakt perioden: Ca. 10 stk. i størrelsen 12-14 m3 Tilkøb af containere 
i kontrakt perioden: Ca. 10 stk. i størrelsen 16-18 m3 Tilkøb af containere i kontrakt perioden: 
Ca. 10 stk. i størrelsen 22-24 m3 ARC forbeholder sig retten til at forøge indkøbet med op til 
100 % for hver af de ovennævnte Container. Hvis ARC indkøber for 100 % af mængderne 
ovenfor, er maksimal-mængden opnået, hvorfor rammeaftalen ophører på samme måde, som 
hvis aftalen var udløbet. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en uddybning af 
kravene til den udbudte opgave.
Identificador do procedimento: 94a3e773-052c-498a-a6d1-c7887237c4e9
Identificador interno: fb874742-f306-4f4c-9157-0909d125f378
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
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Classificação principal (cpv): 34000000 Equipamento e produtos auxiliares de transporte
Classificação adicional (cpv): 34928480 Contentores e baldes para lixo e resíduos, 44613000 
Grandes contentores

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Vindmøllevej 6  
Cidade: København S
Código postal: 2300
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Leverings stedet er denne adresse.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Rammeaftalen udbydes som én samlet aftale, hvor der indgås aftale 
med én Tilbudsgiver. ARC har valgt ikke at opdele opgaven i delaftaler, da det af hensyn til 
ARC administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, er mest 
hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det ARCs 
vurdering, at en opdeling i delaftaler og en deraf følgende potentielt øget konkurrence ikke 
opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den efterfølgende 
kontraktstyring. De i Udbudsloven obligatoriske udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver 
er etableret i et land, der er optaget på EU-listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende 
frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens § 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-
, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • Konkurs mv • Aftaler om konkurrencefordrejning • 
Væsentlig misligholdelse af en offentlig kontrakt • Forsøg på at påvirke ordregivers 
beslutningsproces, uretmæssige fordele og vildledende oplysninger Det er en forudsætning for 
indgåelse af kontrakt, at den vindende Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for 
overholdelse af de af ARC opstillede mindstekrav til egnethed inden ARC træffer endelig 
beslutning om den vindende Tilbudsgiver, vil ARC indhente endelig dokumentation for 
overholdelse af de af ARC opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for 
udelukkelse jf. Udbudsbetingelsernes punkt 10.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
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dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participação numa organização criminosa: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Har 
den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Falta profissional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Har 
den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Atividades suspensas: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Falência: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Acordo com os credores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvência: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Ativos sob gestão por um liquidatário: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lote



252414-2026 Page 5/10

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Indkøb af containere til ARCs sorteringsanlæg
Descrição: Den udbudte opgave omfatter Indkøb af containere til ARCs sorteringsanlæg. De i 
Udbudsmaterialet angivne mængder er ARCs årlige estimerede mængder i kontraktperioden. 
Opgaven udbydes som en rammeaftale, og det forventes at der indgås aftale med 1 (-en) 
leverandører. De af Rammeaftalen omfattede ydelser rekvireres af ARC efter behov og med 
varierende omfang, mængde og tidsforbrug. Køb på rammeaftalen vil ske ved brug af, jf. 
Rammeaftalens pkt. 4.1. De anslåede mængder er baseret på ARCs historiske samt 
forventede forbrug. Den maksimale mængde angivet i udbudsmaterialet er baseret på behovet 
for containere . Der forventes at indkøbe 10 containere til sorteringsanlægget i tidsrummet 1. 
august 2026 til 1. september 2026. Der forventes at indkøbe yderligere 10 containere hen over 
efteråret til Sorteringsanlægget. Herudover indeholder opgaven følgende muligheder for tilkøb: 
Tilkøb af containere i kontrakt perioden: Ca. 10 stk. i størrelsen 12-14 m3 Tilkøb af containere 
i kontrakt perioden: Ca. 10 stk. i størrelsen 16-18 m3 Tilkøb af containere i kontrakt perioden: 
Ca. 10 stk. i størrelsen 22-24 m3 ARC forbeholder sig retten til at forøge indkøbet med op til 
100 % for hver af de ovennævnte Container. Hvis ARC indkøber for 100 % af mængderne 
ovenfor, er maksimal-mængden opnået, hvorfor rammeaftalen ophører på samme måde, som 
hvis aftalen var udløbet. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en uddybning af 
kravene til den udbudte opgave.
Identificador interno: ab4d6411-ca9b-4248-8d2b-9b1bb24cd28c

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34000000 Equipamento e produtos auxiliares de transporte
Classificação adicional (cpv): 34928480 Contentores e baldes para lixo e resíduos, 44613000 
Grandes contentores
Quantidade: 100 artigos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Vindmøllevej 6  
Cidade: København S
Código postal: 2300
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Leverings stedet er denne adresse.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Forlængelse ARC har mulighed for at forlænge 
Rammeaftale i 2 gange 12 måneder, således at Rammeaftale kan få en samlet varighed på op 
til 4 år. Forlængelse sker i givet fald på uændrede kontraktvilkår.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: Rammeaftalen udbydes som én samlet aftale, hvor der indgås aftale 
med én Tilbudsgiver. ARC har valgt ikke at opdele opgaven i delaftaler, da det af hensyn til 
ARC administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, er mest 
hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det ARCs 
vurdering, at en opdeling i delaftaler og en deraf følgende potentielt øget konkurrence ikke 
opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den efterfølgende 
kontraktstyring. De i Udbudsloven obligatoriske udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver 
er etableret i et land, der er optaget på EU-listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende 
frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens § 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-
, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • Konkurs mv • Aftaler om konkurrencefordrejning • 
Væsentlig misligholdelse af en offentlig kontrakt • Forsøg på at påvirke ordregivers 
beslutningsproces, uretmæssige fordele og vildledende oplysninger Det er en forudsætning for 
indgåelse af kontrakt, at den vindende Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for 
overholdelse af de af ARC opstillede mindstekrav til egnethed inden ARC træffer endelig 
beslutning om den vindende Tilbudsgiver, vil ARC indhente endelig dokumentation for 
overholdelse af de af ARC opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for 
udelukkelse jf. Udbudsbetingelsernes punkt 10.

5.1.7.  Contratação estratégica
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Outros contratos de prestação de serviços

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 10.3.2 Økonomisk og finansiel formåen Det er et 
mindstekrav, at: Tilbudsgiver har en soliditetsgrad på minimum 10% i min. 2 af de 3 seneste 
reviderede regnskabsår Tilbudsgiver har en gældende erhvervs- og produktansvarsforsikring 
med en dækningssum pr. år på min. 10 mio. kr. pr. skade.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: 10.3.3 Teknisk og faglig formåen ARC ønsker sikkerhed for, 
at den Tilbudsgiver som kontrakten indgås med, har tilstrækkelig teknisk formåen og erfaring 
til at udføre opgaven fuldt forsvarligt i alle henseender allerede fra kontraktstart. Det er derfor 
et mindstekrav, at: Tilbudsgiver har min. 3 relevante referencer inden for de seneste 3 år. Ved 
relevant reference forstås en opgave, der i art og omfang relaterer sig til: I. Produktion af 
special containere II. Produktion af containere III. Konstruktion af containere Opgaven skal 
være igangværende eller udført inden for de seneste 3 år, regnet fra til-budsfristen. 
Tilbudsgiver bør oplyse følgende pr. reference: • Modtager af arbejdet/ydelsen (Navnet på 
kunden og kontaktperson hos kunden) • Tidspunkt for opgavens udførelse (dato for opstart og 
dato for aflevering/afsluttet) • Udførlig beskrivelse af opgavens art og omfang, herunder 
værdien af op-gaven samt Tilbudsgivers rolle i opgaven • Tilbudsgiver har udformet et 
kvalitetssikringssystem, som er i kraft og implementeret i virksomheden. • Tilbudsgiver har 
udformet et miljø- og arbejdsmiljøledelsessystem, som er i kraft og implementeret i 
virksomheden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
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Nome: Pris
Descrição: MODEL 1: 3 ELLER FÆRRE KONDITIONSMÆSSIGE TILBUD 14.1 Pris Ved 
evaluering af underkriteriet ”Pris” vurderes tilbudsprisen på en skala fra 0-5, hvor karakteren 5 
gives til den laveste pris. De øvrige tilbudspriser interpoleres lineært mellem den laveste pris 
og en pris, der er X % dyrere. Hældningsgraden (X) fastsættes som udgangspunkt til 40%. 
Såfremt tilbudspriserne ikke kan rummes inden for udgangspunktet, udvides hældningsgraden 
i intervaller på 5% indtil samtlige tilbudspriser kan indeholdes i spændet. Der evalueres på 
baggrund af den samlede evalueringspris. Formlen, der vil blive anvendt ved tildeling af point 
for underkriteriet Pris er: Point = maksimumpoint – (maksimumpoint / X pct.) * (pris – laveste 
pris) / laveste pris Point, der tildeles for ”Pris” ganges herefter med den aktuelle vægtning for 
underkriteriet. MODEL 2: FLERE END 3 KONDITIONSMÆSSIGE TILBUD 14.2 Pris Ved 
evaluering af underkriteriet ”Pris” vurderes tilbudsprisen på en skala fra 0-8, hvor karakteren 4 
gives til gennemsnitsprisen. Minimum- og maksimumpoint fastsættes til gennemsnitsprisen 
plus/minus X %. Tilbudspriserne omregnes til point i forhold til afvigelser fra 
gennemsnitsprisen (lineært). Hældningsgraden (X) fastsættes som udgangspunkt til 20%. 
Såfremt tilbudspriserne ikke kan rummes inden for udgangspunktet, udvides X i intervaller på 
5% indtil samtlige tilbudspriser kan indeholdes i spændet. Der evalueres på baggrund af den 
samlede evalueringspris. Formlen, der vil blive anvendt ved tildeling af point for underkriteriet 
Pris er: Point = minimumpoint + (maksimumpoint – minimumpoint) * (1- (pris – LP) / (HP-LP)) • 
hvor LP er den lave pris, som udløser maksimumpoint (gennemsnitspris minus X pct.) • hvor 
HP er den høje pris, der udløser minimumpoint (gennemsnitspris plus X pct.) Point, der tildeles 
for ”Pris” ganges herefter med den aktuelle vægtning for underkriteriet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Leveringsplan
Descrição: 14.3.1 Leveringsplan (30%) Ved evaluering af underkriteriet ”Leveringsplan” vil der 
blive lagt vægt på Tilbudsgivers opfyldelse og besvarelse af ”Leverandørens egen 
leveringsplan” Leveringstid. Det vægtes positivt hvis bilerne kan leveres til den ønskede 
leveringsdato. Point vil blive tildelt som følgende: Garanteret leveringsdato for de første 10 
containere den 1. september 2026, og de efterfølgende 10 containere 1. oktober 2026 giver 5 
point, Leveringsdato for de første 10 containere er mellem den 1. september 2026 og 1. 
december 2026 giver 0 point. Point mellem disse findes ved lineær interpolation ud fra antal 
dage senere end 1. september 2026. Point, der tildeles for underkriteriet ganges herefter med 
den aktuelle vægtning for under-kriteriet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4875f7ab-64a2-
42c7-bbf4-ed768c8f5cd8/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4875f7ab-64a2-42c7-bbf4-
ed768c8f5cd8/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4875f7ab-64a2-42c7-bbf4-ed768c8f5cd8/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4875f7ab-64a2-42c7-bbf4-ed768c8f5cd8/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4875f7ab-64a2-42c7-bbf4-ed768c8f5cd8/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/4875f7ab-64a2-42c7-bbf4-ed768c8f5cd8/homepage
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: ARC forbeholder sig retten til at indhente supplerende oplysninger i 
overensstemmelse med Udbudslovens § 159, stk. 5.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Informações adicionais: Der vil ikke være adgang til at overvære åbning af tilbud.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 5
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (LBK nr. 
593 af 02/06/2016) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over udbud skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: I/S 
Amager Ressourcecenter
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: I/S Amager 
Ressourcecenter
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: I/S Amager Ressourcecenter
Organização responsável pelo tratamento das propostas: I/S Amager Ressourcecenter
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: I/S Amager Ressourcecenter
Número de registo: 34 20 81 15
Endereço postal: Vindmøllevej 6
Cidade: København S
Código postal: 2300
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Lars Henrik Boje Madsen
Correio eletrónico: lmad@a-r-c.dk
Telefone: 23499266
Endereço Internet: https://www.a-r-c.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 

mailto:lmad@a-r-c.dk
https://www.a-r-c.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: ARC Affaldsenergi/ARC Waste to Energy A/S
Número de registo: 44975149
Departamento: ARC
Endereço postal: Vindmøllevej 6
Cidade: København S
Código postal: 2300
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Dorthe Lærke
Correio eletrónico: dol@a-r-c.dk
Telefone: 20277296
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 7d5cc2fa-8144-40aa-b3b6-ccb9ceb6b34d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/04/2026 07:22:10 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 13/04/2026 07:22:10 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 252414-2026
N.º de edição do JO S: 72/2026
Data de publicação: 14/04/2026

mailto:dol@a-r-c.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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